
1690 Mai 24 . , Baden A
SCHREIBEN DES [ FRANZ. AMBASSADOREN MICHEL- JEAN] AMELOT AN RITTER

[UND STADT- UND AMTSRAT BEAT KASPAR] ZURLAUBEN, ZUG

”J ’apprens que les Espagnols font des brigues soûs main pour faire reconnois-

tre icy le sr . [Thomas ] C o x [e ] [a . o . englischer Gesandter bei den neugl.

Orten ] par les Catoliques 3 et comme il pouroit estre que vos Députez [Stadt

und Amt Zug waren damals auf der vom 22 . Mai bis 3 . Juni in Baden stattfinden¬

den Tagsatzung durch Johann Jakob Brandenberg,  Eiklaus I t e n

und Oswald U t i g e r vertreten ] se porteraient a faire en cela quelque

fausse démarché 3 il seroit bon que vous fissiês escrire une lettre par le Con¬

seil [Stadt - und Amtsrat ] de Zug qui défendit absolument ausdits Députez de

recevoir ni d ' ecouter en aucune maniéré ledit Sr . Cox Suivant ce que Mrs.

[Landammann und Landrat ] de Schuitz ont ordonné a leurs Députez [Jost Rudolf

R e d i n g und Anton Ignaz C e b e r g] 3 ce qui est aussi conforme aux

instructions de glaris , fribourg 3 Soleure 3 Appenzel et Undervald . S ’il ne faut

qu ’une vintaine de pistolles pour faire escrire incessamment ladite lettre 3

vous pouvés faire fond ladessus . . . .

Je fais prier Mr . vostre frere [Beat  Jakob  II . ? Zurlauben ] de se

rendre icy demain le plus tost qu ’il Sera possible , c ’est pour une affaire

qui ne regarde point le Canton 3 et dont je vous informeraj a loisir . "

" . . . neApondu paA mon fisieAe. le . meAme. louJi"



1) Beachte , dass , nach den gedruckten EA ( VI 2, 338 Nr . 181 ) zu schliessen,
von einem derartigen Traktandum nicht die Rede war.

Original , in franz . Sprache , mit Siegel . Dorsualnotiz von Beat Kaspar Zur¬
lauben . - AH 42 , 461 - 463 - Blatt 462 und 463 r  leer
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